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Informacje prawne  
ZawartoŜĺ tego dokumentu dostarczona jest w formieò jak jestò. Za wyjŃtkiem sytuacji 

wymaganych przez obowiŃzujŃce prawo, treŜĺ, dokğadnoŜĺ i wiarygodnoŜĺ niniejszego 

dokumentu nie moŨe byĺ podstawŃ do udziel enia jakiejkolwiek gwarancji, wyraŨonej ani 

domniemanej, w tym, ale nie wyğŃcznie, domniemanej gwarancji przydatnoŜci handlowej 

lub przydatnoŜci do okreŜlonego celu. Westermo zastrzega sobie prawo do dokonywania 

zmian lub wycofania niniejszego  dokumentu, w dowolnym czasie bez wczeŜniejszej 

informacji na ten temat. W Ũadnym wypadku Westermo nie bňdzie odpowiadaĺ za 

utracone dane lub dochody ani za Ũadnego rodzaju uszkodzenia poŜrednie, powstağe w 

konsekwencji. Wiňcej informacji na temat Westermo moŨna znaleŦĺ na stronie 

internetowej :  

http://www.westermo.com  

http://www.westermo.com/
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Wymogi bezpiecz eŒstwa 
 

 Przed uŨyciem: 
Przeczytaj dokğadnie instrukcjň obsğugi i upewnij siň, Ũe wszystko zrozumiağeŜ. 

SprawdŦ czy aplikacja, w kt·rej zamierzasz wykorzystaĺ urzŃdzenie nie 

przekracza jego technicznych wymog·w bezpieczeŒstwa. 

Gdy urzŃdzenie jest podğŃczone do zasilania w jego wnňtrzu mogŃ pojawiĺ siň 

niebezpieczne napiňcia. 

W celu unikniňcia dostňpu do niebezpiecznego napiňcia odğŃczyĺ urzŃdzenie od 

zasilania.  

Aby zabezpieczyĺ urzŃdzenie przed wyğadowaniami elektrostatycznymi naleŨy 

odprowadziĺ ğadunki ze swego ciağa (np. opaskŃ antystatycznŃ). 

 Przed instalacjŃ urzŃdzenia: 
UrzŃdzenie powinno zostaĺ zainstalowane przez wykwalifikowany personel.  

UrzŃdzenie powinno zostaĺ zabudowane w szafie technologicznej (lub podobnym 

miejscu), do kt·rego dostňp jest zarezerwowany jedynie dla personelu 

serwisujŃcego. 

Instalacja zasilajŃca musi byĺ wyposaŨona w odpowiednie zabezpieczenia i jeŨeli 

jest to wy magane, musi istnieĺ moŨliwoŜĺ rňcznego odğŃczenia od Ŧr·dğa zasilania. 

Upewnij siň, Ũe sŃ speğnione standardy wymagane przez krajowe regulacje 

prawne.  

UrzŃdzenie jest chğodzone  konwekcyjne. NaleŨy przestrzegaĺ zaleceŒ dotyczŃcych 

miejsca pracy urzŃdzenia, aby nie utrudniaĺ przepğywu powietrza wok·ğ niego. 

(patrz Instalacja).  

 

DbağoŜĺ o urzŃdzenie 

 
Przestrzegaj podanych niŨej zaleceŒ, aby w peğni wykorzystaĺ moŨliwoŜci urzŃdzenia i 

speğniĺ warunki gwarancji. 

Nie naleŨy uruchamiaĺ urzŃdzenia ze zdjňtŃ obudowŃ lub pokrywŃ. 

Nie wolno rozmontowywaĺ urzŃdzenia, wewnŃtrz nie ma Ũadnych element·w 

wymagajŃcych obsğugi uŨytkownika. 

Nie naleŨy rzucaĺ, uderzaĺ czy wstrzŃsaĺ urzŃdzeniem. NiewğaŜciwa obsğuga moŨe 

spowodowaĺ uszkodzenia wewnňtrznych element·w urzŃdzenia. 

Do czyszczenia  urzŃdzenia nie naleŨy stosowaĺ Ŝrodk·w chemicznych, rozpuszczalnik·w 

czy silnych detergent·w. 

Nie naleŨy malowaĺ urzŃdzenia, poniewaŨ moŨe to uniemoŨliwiĺ poprawnŃ pracň. 

UrzŃdzenie nie jest wodoodporne, nie naleŨy go zalewaĺ lub wystawiaĺ na dziağanie 

deszczu. NaleŨy zwr·ciĺ uwagň aby wilgotnoŜĺ powietrza mieŜciğa siň w zakresie 

podanym w specyfikacji urzŃdzenia. 

Nie naleŨy uŨywaĺ ani przechowywaĺ urzŃdzenia w brudnym, zakurzonym Ŝrodowisku 

poniewaŨ zğŃcza i inne elementy mechaniczne mogŃ ulec uszkodzeniu.  

JeŜli urzŃdzenie nie pracuje poprawnie, skontaktuj siň ze SprzedawcŃ, najbliŨszym 

dystrybutorem Westermo lub Wsparcie m  Techniczn ym  Westermo.   

 

BezpieczeŒstwo GSM 

 
Przeczytaj i przestrzegaj podanych niŨej zaleceŒ. DotyczŃ one wszystkich etap·w 

uŨytkowania urzŃdzenia. Zğamanie tych zasad moŨe byĺ niebezpieczne, nielegalne lub 

moŨe wpğynŃĺ na pracň urzŃdzenia i/lub spowodowaĺ utratň zezwoleŒ i/lub gwarancji. 
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Og·lne zalecenia 
 
Pamiňtaj aby przestrzegaĺ wszelkich specyficznych dla r·Ũnych obszar·w nakaz·w, nigdy 

nie uŨywaj urzŃdzenia gdy jest to zabronione. Nie uŨywaj urzŃdzenia, gdy moŨe to 

powodowaĺ zagroŨenie lub interferencje. Zbyt wysoki poziom zakğ·ceŒ moŨe 

spowodowaĺ pogorszenie jakoŜci pracy urzŃdzeŒ bezprzewodowych. 

 

Szpitale i inne obi ekty medyczne  

 
Nie uŨywaj urzŃdzenia w obiektach sğuŨby zdrowia. Przestrzegaj wszelkich regulacji i 

zakaz·w. 

 
Stymulatory serca  

Producenci stymulator·w serca zalecajŃ, aby minimalna odlegğoŜĺ miňdzy rozrusznikiem 

a pracujŃcym urzŃdzeniem bezprzewodowym wyn osiğa 15 cm . 

 

Osoby ze stymulatorami  

¶ WğŃczone urzŃdzenie bezprzewodowe i jego antenň naleŨy zawsze trzymaĺ co 

najmniej 15 cm od swojego rozrusznika.  

¶ JeŜli masz podejrzenia, Ũe urzŃdzenie powoduje zakğ·cenia w pracy stymulatora 

natychmiast je wyğŃcz. 

 

Apara ty sğuchowe 

Niekt·re urzŃdzenia bezprzewodowe mogŃ powodowaĺ zakğ·cenia w pracy niekt·rych 

aparat·w sğuchowych. W takim przypadku naleŨy skontaktowaĺ siň z dostawcŃ aparatu. 

 

Inny sprzňt medyczny 

JeŜli uŨywasz jakiegoŜ sprzňtu medycznego, skontaktuj siň z jego dostawcŃ, aby ustaliĺ 

czy jest on wystarczajŃco odporny na promieniowanie radiowe. 

Pamiňtaj o wyğŃczaniu urzŃdzeŒ bezprzewodowych w oŜrodkach sğuŨby zdrowia, kt·re 

informujŃ o zakazie ich uŨywania. W szpitalach i innych oŜrodkach zdrowia moŨe 

pracowaĺ sprzňt medyczny wraŨliwy na promieniowanie radiowe.  

 

Samoloty  

 
Nie uŨywaj urzŃdzenia w samolocie. MoŨe to powodowaĺ niebezpieczne zakğ·cenia w 

pracy urzŃdzeŒ pokğadowych, sieci bezprzewodowej i moŨe byĺ nielegalne. 

Nieprzestrzeganie powyŨszych zasad moŨe spowodowaĺ zawieszenie lub odmowň 

Ŝwiadczenia usğugi i/lub podjňcie krok·w prawnych. 

 

Samochody  

 
NiewğaŜciwie zainstalowane urzŃdzenie moŨe doprowadziĺ do nieprawidğowej pracy 

urzŃdzeŒ elektronicznych samochodu, co moŨe byĺ niebezpieczne. 

  



6623-2250   5 

Samochody z pod uszkami powietrznymi  

Poduszka powietrzna wypeğnia siň z wielkŃ siğŃ. Dlatego nie wolno umieszczaĺ Ũadnych 

przedmiot·w, w tym urzŃdzeŒ bezprzewodowych zar·wno instalowanych jak 

i przenoŜnych, nad poduszkŃ powietrznŃ i w obszarze jej pracy. W przypadku zadzi ağania 

poduszki powietrznej niewğaŜciwie zainstalowane urzŃdzenie moŨe spowodowaĺ powaŨne 

obraŨenia. 

Roboty strzağowe 

Nie naleŨy uŨywaĺ urzŃdzenia w obszarze, w kt·rym prowadzone sŃ roboty strzağowe. 

NaleŨy przestrzegaĺ obowiŃzujŃcych tam przepis·w. 

Obszar y zagroŨone wybuchem 

Nie naleŨy uŨywaĺ urzŃdzenia w strefach zagroŨonych wybuchem. Strefy takie zwykle sŃ 

oznaczone, ale nie zawsze. NaleŨŃ do nich stacje benzynowe, miejsca przechowywania 

paliwa lub Ŝrodk·w chemicznych, obszary, w kt·rych w powietrzu unoszŃ siň Ŝrodki 

chemiczne lub drobne czŃsteczki np. kurz, pyğ, opiğki metalu. 

Emisja RF  

UrzŃdzenie jest nadajnikiem i odbiornikiem  mağej mocy. Kiedy  jest wğŃczone odbiera i 

wysyğa sygnağy radiowe RF (Radio-Frequency). WiňkszoŜĺ nowoczesnego sprzňtu 

elektroni cznego posiada ekrany zabezpieczajŃce przed dziağaniem fal radiowych. Jednak 

moŨe siň zdarzyĺ urzŃdzenie, kt·re takich zabezpieczeŒ nie ma. Wszystkie nadajniki 

radiowe wysyğajŃ sygnağy, kt·re mogŃ powodowaĺ interferencje w innych urzŃdzeniach 

elektroniczny ch. W zwiŃzku z tym antenň naleŨy ustawiaĺ jak najdalej od nich urzŃdzeŒ. 

Aplikacje krytyczne  

Nie moŨna zagwarantowaĺ, Ũe zawsze i wszňdzie bňdzie moŨliwe dokonanie poğŃczenia 

kom·rkowego. Dlatego w aplikacjach o krytycznym znaczeniu, takich jak np. pogotowie 

ratunkowe, nie moŨna opieraĺ siň tylko i wyğŃcznie na urzŃdzeniach bezprzewodowych. 

Kopie zapasowe  

Pamiňtaj o robieniu kopii zapasowych waŨnych danych, takich jak kody PIN/PUK, 

zawartoŜĺ karty SIM itp. 

Antena  

UŨywaj tylko anteny dostarczonej z urzŃdzeniem lub innej zatwierdzonej do stosowania 

razem z nim. Nieodpowiednia antena moŨe spowodowaĺ uszkodzenie urzŃdzenia lub 

przekroczenie obowiŃzujŃcego prawa. Podczas pracy urzŃdzenia nie naleŨy dotykaĺ 

anteny bez potrzeby. MoŨe to mieĺ wpğyw na jakoŜĺ poğŃczenia lub spowodowaĺ 

zwiňkszenie mocy. 

Obsğuga 

UrzŃdzenie nie wymaga Ũadnej specjalnej obsğugi, jeŜli jest uŨywane zgodnie z 

przeznaczeniem, w warunkach okreŜlonych w dokumentacji.  
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Certyfikaty i zgodnoŜĺ ze standardami 

 

Rodzaj  Certyfikat/ZgodnoŜĺ 

EMC 

EN 5 5022, EN55022 A1  

UrzŃdzenia informatyczne. 

Charakterystyka zakğ·ceŒ radiowych 

Dopuszczalne poziomy i metody pomiaru. 

EN 55024, EN 55024 A1, EN 55024 A2  

KompatybilnoŜĺ elektromagnetyczna, 

Sprzňt IT odpornoŜĺ  
BezpieczeŒstwo IEC/ EN 60950 -1, S przňt IT 

R&TTE 

Art. 3.1a  
EN 60950 -1 BezpieczeŒstwo 

EN 50385  EMF ekspozycja  

Art. 3.1b  

EN 301  489 -1 ERM/EMC 

EN 301  489 -7 ERM/EMC GSM  

EN 301  489 -24  ERM/EMC 3G  

Art. 3.2  

EN 301  908 -1 ERM 3G 

EN 301  908 -2 ERM 3G 

EN 301 511  GSM 
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Deklaracja zgodnoŜci, MRD - 315  

 

Deklaracja zgodnoŜci 

Producent  Westermo Teleindustri AB 

   SE-640 40 Stora Sundby, Szwecja 

 

Niniejszym oŜwiadcza, Ũe produkt(y) 

Rodzaj produktu Model Numer artykuğu 

Modem/Router bezprzewodowy 3G MRD-315 3623-0050 
 

Jest zgodny z nastňpujŃcymi dyrektywami Wsp·lnoty Europejskiej: 

Numer dokumentu Nazwa skr·cona 

1999/5/EC   R&TTE Radiokomunikacyjne i telekomunikacyjne urzŃdzenia koŒcowe 

2011/65/EU Ograniczenie stosowania niekt·rych niebezpiecznych substancji w sprzňcie 

elektrycznym i elektronicznym (RoHS) 

 

Wykaz norm zharmonizowanych, majŃcych zastosowanie dla tej deklaracji zgodnoŜci: 

Numer Tytuğ Wydanie 

EN 50385 Norma grupy wyrob·w dla wykazania zgodnoŜci radiowych stacji 

bazowych i stacjonarnych stacji koŒcowych system·w bezprzewodowej 

telekomunikacji z ograniczeniami podstawowymi lub poziomami 

odniesienia dotyczŃcymi ekspozycji ludzi w polach elektromagnetycznych 

czňstotliwoŜci radiowych (110MHz - 40 GHz) 

2002  

 

EN 50581 Dokumentacja techniczna oceny wyrob·w elektrycznych  i elektronicznych 

z uwzglňdnieniem ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych 

2012 

EN 60950-1  BezpieczeŒstwo urzŃdzeŒ techniki informatycznej. Wymagania og·lne 2006 

+A11:2009  

+A1:2010 

+A12:2011 

+A2:2013 

EN 301 489-1 

EN 301 489-7  

EN 301 489-24 

 

KompatybilnoŜĺ elektromagnetyczna i zagadnienia widma radiowego 

(ERM); Norma kompatybilnoŜci elektromagnetycznej (EMC) dotyczŃca 

urzŃdzeŒ i system·w radiowych 

CzňŜĺ 1: Og·lne wymagania techniczne 

CzňŜĺ 7: Wymagania szczeg·ğowe dla radiowych urzŃdzeŒ przewoŦnych i 

noszonych oraz wyposaŨenia dodatkowego cyfrowych kom·rkowych 

system·w telekomunikacyjnych (GSM i DCS) 

CzňŜĺ 24: Wymagania szczeg·ğowe dla urzŃdzeŒ radiowych i wyposaŨenia 

dodatkowego urzŃdzeŒ przewoŦnych i noszonych (UE) systemu IMT 2000 

CDMA z bezpoŜrednim rozproszeniem widma (UTRA) 

2012 (V1.9.2) 

2006 (V1.3.1) 

2010 (V1.5.1) 

EN 301 511  

 

Globalny system ğŃcznoŜci ruchomej (GSM); Zharmonizowana norma 

dotyczŃca stacji ruchomych pracujŃcych w pasmach GSM 900 i DCS 1800 

zapewniajŃca speğnianie zasadniczych wymagaŒ zgodnie z artykuğem 3(2) 

dyrektywy R&TTE (1999/5/EC)  

2003 (V9.0.2) 

 

EN 301 908-1 

EN 301 908-2 

Sieci kom·rkowe IMT. Zharmonizowana norma EN zapewniajŃca 

speğnienie zasadniczych wymagaŒ artykuğu 3.2 dyrektywy R & TTE; 

CzňŜĺ 1: Wprowadzenie i wymagania og·lne 

CzňŜĺ 2: CDMA z rozproszeniem bezpoŜrednim (UTRA FDD) UrzŃdzenia 

uŨytkownika (UE) 

2013 (V6.2.1) 

2014 (V6.2.1) 

Ostatnie dwie cyfry roku, w kt·rym uzyskano oznaczenie CE:    15 

 

Pierre ¥berg 

Kierownik ds. Technicznych 

17 marca 2015
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Deklaracja zgodnoŜci, MRD - 355  

 

Deklaracja zgodnoŜci 

Producent  Westermo Teleindustri AB 

   SE-640 40 Stora Sundby, Szwecja 

 

Niniejszym oŜwiadcza, Ũe produkt(y) 

Rodzaj produktu Model Numer artykuğu 

Modem/Router bezprzewodowy 3G MRD-355 3623-0250 
 

Jest zgodny z nastňpujŃcymi dyrektywami Wsp·lnoty Europejskiej: 

Numer dokumentu Nazwa skr·cona 

1999/5/EC   R&TTE Radiokomunikacyjne i telekomunikacyjne urzŃdzenia koŒcowe 

2011/65/EU Ograniczenie stosowania niekt·rych niebezpiecznych substancji w sprzňcie 

elektrycznym i elektronicznym (RoHS) 

 

Wykaz norm zharmonizowanych, majŃcych zastosowanie dla tej deklaracji zgodnoŜci: 

Numer Tytuğ Wydanie 

EN 50385 Norma grupy wyrob·w dla wykazania zgodnoŜci radiowych stacji 

bazowych i stacjonarnych stacji koŒcowych system·w bezprzewodowej 

telekomunikacji z ograniczeniami podstawowymi lub poziomami 

odniesienia dotyczŃcymi ekspozycji ludzi w polach elektromagnetycznych 

czňstotliwoŜci radiowych (110MHz - 40 GHz) 

2002  

 

EN 50581 Dokumentacja techniczna oceny wyrob·w elektrycznych  i elektronicznych 

z uwzglňdnieniem ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych 

2012 

EN 60950-1  BezpieczeŒstwo urzŃdzeŒ techniki informatycznej. Wymagania og·lne 2006 

+A11:2009  

+A1:2010 

+A12:2011 

+A2:2013 

EN 301 489-1 

EN 301 489-7  

EN 301 489-24 

 

KompatybilnoŜĺ elektromagnetyczna i zagadnienia widma radiowego 

(ERM); Norma kompatybilnoŜci elektromagnetycznej (EMC) dotyczŃca 

urzŃdzeŒ i system·w radiowych 

CzňŜĺ 1: Og·lne wymagania techniczne 

CzňŜĺ 7: Wymagania szczeg·ğowe dla radiowych urzŃdzeŒ przewoŦnych i 

noszonych oraz wyposaŨenia dodatkowego cyfrowych kom·rkowych 

system·w telekomunikacyjnych (GSM i DCS) 

CzňŜĺ 24: Wymagania szczeg·ğowe dla urzŃdzeŒ radiowych i wyposaŨenia 

dodatkowego urzŃdzeŒ przewoŦnych i noszonych (UE) systemu IMT 2000 

CDMA z bezpoŜrednim rozproszeniem widma (UTRA) 

2012 (V1.9.2) 

2006 (V1.3.1) 

2010 (V1.5.1) 

EN 301 511  

 

Globalny system ğŃcznoŜci ruchomej (GSM); Zharmonizowana norma 

dotyczŃca stacji ruchomych pracujŃcych w pasmach GSM 900 i DCS 1800 

zapewniajŃca speğnianie zasadniczych wymagaŒ zgodnie z artykuğem 3(2) 

dyrektywy R&TTE (1999/5/EC)  

2003 (V9.0.2) 

 

EN 301 908-1 

EN 301 908-2 

Sieci kom·rkowe IMT. Zharmonizowana norma EN zapewniajŃca 

speğnienie zasadniczych wymagaŒ artykuğu 3.2 dyrektywy R & TTE; 

CzňŜĺ 1: Wprowadzenie i wymagania og·lne 

CzňŜĺ 2: CDMA z rozproszeniem bezpoŜrednim (UTRA FDD) UrzŃdzenia 

uŨytkownika (UE) 

2013 (V6.2.1) 

2014 (V6.2.1) 

Ostatnie dwie cyfry roku, w kt·rym uzyskano oznaczenie CE:    15 

 

Pierre ¥berg 

Kierownik ds. Technicznych 

1 kwietnia 2015
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Deklaracja zgodnoŜci, MRD - 455  

 

Deklaracja zgodnoŜci 

Producent  Westermo Teleindustri AB 

   SE-640 40 Stora Sundby, Szwecja 

 

Niniejszym oŜwiadcza, Ũe produkt(y) 

Rodzaj produktu Model Numer artykuğu 

Modem/Router bezprzewodowy 4G MRD-455 3623-0401 
 

Jest zgodny z nastňpujŃcymi dyrektywami Wsp·lnoty Europejskiej: 

Numer dokumentu Nazwa skr·cona 

1999/5/EC   R&TTE Radiokomunikacyjne i telekomunikacyjne urzŃdzenia koŒcowe 

2011/65/EU Ograniczenie stosowania niekt·rych niebezpiecznych substancji w sprzňcie 

elektrycznym i elektronicznym (RoHS) 

 

Wykaz norm zharmonizowanych, majŃcych zastosowanie dla tej deklaracji zgodnoŜci: 

Numer Tytuğ Wydanie 

EN 50385 Norma grupy wyrob·w dla wykazania zgodnoŜci radiowych stacji 

bazowych i stacjonarnych stacji koŒcowych system·w bezprzewodowej 

telekomunikacji z ograniczeniami podstawowymi lub poziomami 

odniesienia dotyczŃcymi ekspozycji ludzi w polach elektromagnetycznych 

czňstotliwoŜci radiowych (110MHz - 40 GHz) 

2002  

 

EN 50581 Dokumentacja techniczna oceny wyrob·w elektrycznych  i elektronicznych 

z uwzglňdnieniem ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych 

2012 

EN 60950-1  BezpieczeŒstwo urzŃdzeŒ techniki informatycznej. Wymagania og·lne 2006 

+A11:2009  

+A1:2010 

+A12:2011 

+A2:2013 

EN 301 489-1 

EN 301 489-7  

EN 301 489-24 

 

KompatybilnoŜĺ elektromagnetyczna i zagadnienia widma radiowego 

(ERM); Norma kompatybilnoŜci elektromagnetycznej (EMC) dotyczŃca 

urzŃdzeŒ i system·w radiowych 

CzňŜĺ 1: Og·lne wymagania techniczne 

CzňŜĺ 7: Wymagania szczeg·ğowe dla radiowych urzŃdzeŒ przewoŦnych i 

noszonych oraz wyposaŨenia dodatkowego cyfrowych kom·rkowych 

system·w telekomunikacyjnych (GSM i DCS) 

CzňŜĺ 24: Wymagania szczeg·ğowe dla urzŃdzeŒ radiowych i wyposaŨenia 

dodatkowego urzŃdzeŒ przewoŦnych i noszonych (UE) systemu IMT 2000 

CDMA z bezpoŜrednim rozproszeniem widma (UTRA) 

2012 (V1.9.2) 

2006 (V1.3.1) 

2010 (V1.5.1) 

EN 301 511  

 

Globalny system ğŃcznoŜci ruchomej (GSM); Zharmonizowana norma 

dotyczŃca stacji ruchomych pracujŃcych w pasmach GSM 900 i DCS 1800 

zapewniajŃca speğnianie zasadniczych wymagaŒ zgodnie z artykuğem 3(2) 

dyrektywy R&TTE (1999/5/EC)  

2003 (V9.0.2) 

 

EN 301 908-1 

EN 301 908-2 

Sieci kom·rkowe IMT. Zharmonizowana norma EN zapewniajŃca 

speğnienie zasadniczych wymagaŒ artykuğu 3.2 dyrektywy R & TTE; 

CzňŜĺ 1: Wprowadzenie i wymagania og·lne 

CzňŜĺ 2: CDMA z rozproszeniem bezpoŜrednim (UTRA FDD) UrzŃdzenia 

uŨytkownika (UE) 

2013 (V6.2.1) 

2014 (V6.2.1) 

Ostatnie dwie cyfry roku, w kt·rym uzyskano oznaczenie CE:    15 

 

Pierre ¥berg 

Kierownik ds. Technicznych 

1 kwietnia 2015
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Rodzaj e badaŒ i warunki Ŝrodowiska 

Zjawisko fizyczne  Standard  Opis  Bada ne poziomy  
Wyğadowanie elektrostatyczne ESD EN 61000 -4-2 Obudowa  -styk  Ñ6kV ( crit A) *  

Obudowa -powietrze  Ñ8kV (crit A) *  

OdpornoŜĺ na promieniowane pole 
elektromagnetyczne o czňstotl. 
radiowej, modulacja AM  

EN 61000 -4-3 Obudowa  10 V/m (crit A) *  

(80 - 2700 MHz) 

Szybkie stany przejŜciowe EN 61000 -4-4 Porty sygnağowe Ñ1kV (crit A) *  

Zasilanie  Ñ2kV (crit A) *  

Udary  EN 61000 -4-5  Porty Ethernet  Ñ1 kV (direct) (crit B )*  

Zasilanie  Ñ0.5 kV(line to earth)(crit B )*  

Ñ0.5 kV (line to line )(c rit B )*  

OdpornoŜĺ na zaburzenia 
przewodzone, indukowane przez 
pola o czňstotliwoŜci radiowej 

EN 61000 -4-6 Wszystkie porty  10 V/m (crit A) *  

(0.15 - 80 MHz) 

Promieniowane pole 
elektromagnetyczne o 
czňstotliwoŜci radiowej 

EN 5022  Obudo wa Klasa  B 

 

Zaburzenia przewodzone, 
indukowane przez pola o 
czňstotliwoŜci radiowej 

EN 5022  Zasilanie  Klasa B 

Porty Ethernet  Klasa B  

Temperatura   Praca  -40 do +7 0 ÁC 

Przechowywanie/transport  -40 do + 85 ÁC 

WilgotnoŜĺ wzglňdna (bez 
kondensacji)  

 Praca 0 do 90%   

Przechowywanie/transport  0 do 90%  

WysokoŜĺ  Praca  2000 m / 70 kPa  

MTBF MIL -217 -F MRD-315  825 759 godzin  

MRD-355  689 933 godziny  

MRD-455  689 933 godziny  

ŧywotnoŜĺ (service life)  Praca  10 lat  

Wymiary i waga  
szer/wys /gğňb 

 MRD-315  103x32x156 mm , 03. kg  

MRD355/455  53x103x103 mm, 0.4 kg  

StopieŒ ochrony IEC 529  Obudowa  IP 40  

Chğodzenie   Konwekcyjne  

MontaŨ   Szyna DIN 35 mm  

 

*crit A = b ez efektu , crit B = samoczynny restart  urzŃdzenia
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Opis  MRD - 315  

 Zdalny dostňp usuwa ograniczen ia, 

eliminuje koniecznoŜĺ czasochğonnych  

wizyt w terenie i zapewnia infrastrukturň 

sieciowŃ odpowiedniŃ dla bardzo 

wymagajŃcego, wsp·ğczesnego 

spoğeczeŒstwa. MRD-315 to p rzemysğowy 

ro uter szerokopasmowy , kt·ry przy 

wykorzystaniu Internetu ğŃczy r·Ũne 

syst emy zapewniajŃc komunikacjň 

miňdzy sterownikami, panelami, 

czujnikami, HMI itp.  

 

 Kompaktowa konstrukcja z klipsami do montaŨu na szynie DIN oraz szeroki zakres 

napiňcia zasilania 10 do 60 VDC powodujŃ, Ũe urzŃdzenie doskonale sprawdza siň 

w aplikacjach pr zemysğowych. Z kolei wbudowany dwuportowy przeğŃcznik Ethernet 

i szeregowy interfejs RS -232 zapewniajŃ ğatwŃ integracjň z innymi urzŃdzeniami. 

PoniewaŨ stabilnoŜĺ poğŃczenia kom·rkowego zaleŨy od wielu r·Ũnych parametr·w, 

MRD-315 wyposaŨony zostağ w menedŨera poğŃczeŒ, kt·ry zapewnia ciŃgğoŜĺ poğŃczenia. 

PoniewaŨ urzŃdzenia majŃce poğŃczenie z Internetem naraŨone sŃ na ataki 

cybernetyczne, muszŃ byĺ na to przygotowane. Dziňki wykorzystaniu szyfrowanych tuneli 

VPN router MRD -315  daje moŨliwoŜĺ zabezpieczenia transmisji danych przed zğoŜliwym 

podsğuchem, dodatkowo posiada prosty w obsğudze, ale potňŨny firewall kontrolujŃcy 

ruch pakiet·w. 

 W aplikacjach zasilanych energiŃ sğonecznŃ sprawnoŜĺ energetyczna urzŃdzeŒ ma 

bardzo istotne znaczenie dlatego MRD -315 moŨe pracowaĺ w trybie energooszczňdnym, 

pobierajŃc wiňkszŃ moc tylko wtedy gdy bňdzie to niezbňdne. Wbudowany port 

szeregowy moŨe pracowaĺ w trybie emulacji modemu dziňki czemu MRD-315 moŨe 

zastŃpiĺ starsze rozwiŃzania bez potrzeby wymiany lub przeprogramowa nia innych 

element·w systemu. 

 

Specyfikacja interfejs·w MRD -315  

Zasilanie  

Napiňcie znamionowe 12 -48  VDC 

Napiňcie pracy 10 -60  VDC 

PrŃd rozruchowy (max) 400 mA  

CzňstotliwoŜĺ DC 

Tabela zuŨycia energii*  Napiňcie Tryb pracy  Pob·r prŃdu/mocy  

24 VDC  Bez re jestracji w sieci  51 mA  1.224 W  

24 VDC  GPRS gotowoŜĺ 59 mA  1.416 W  

24 VDC  GPRS Ŝrednio nad./odb.  80 mA  1.92 W  

24 VDC  GPRS max nad./odb.  110 mA  2.64 W  

24 VDC  UMTS gotowoŜĺ 59 mA  1.416 W  

24 VDC  UMTS Ŝrednio nad./odb.  84 mA  2.016 W  

24 VDC  UMTS max  nad./odb.  88 mA  2.12 W  

*Dane orientacyjne. Trudno okreŜliĺ dokğadne wartoŜci poniewaŨ wiele czynnik·w ma wpğyw na siğň sygnağu i faktyczny 

pob·r mocy. Przedstawione  pomiary przeprowadzone zostağy w pomieszczeniu  o temp. 25 ÁC, przy Ănormalnejò sile 

sygnağu. 
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Opis  MRD - 355  

 Zdalny dostňp usuwa ograniczenia , 

eliminuje koniecznoŜĺ czasochğonnych  wizyt w 

terenie i zapewnia infrastrukturň sieciowŃ 

odpowiedniŃ dla bardzo wymagajŃcego, 

wsp·ğczesnego spoğeczeŒstwa. MRD-355 to 

przemysğowy router szerokopasmowy  

GPRS/EDGE/3G , kt·ry przy wykorzystaniu 

Internetu ğŃczy r·Ũne systemy zapewniajŃc 

komunikacjň miňdzy sterownikami, panelami, 

czujnikami, HMI itp.  

 

 Kompaktowa konstrukcja, z wszystkimi 

interfejsami i diodami LED umieszczonymi z przodu 

powoduje, Ũe urzŃdzenie doskonale nadaje siň do 

zastosowaŒ przemysğowych. Peğna izolacja miňdzy 

zasilaniem, portem Ethernet i interfejsem szeregowym 

zabezpiecza urzŃdzenie przed  skutkami r·Ũnicy 

potencjağ·w uziemienia. Dziňki obsğudze dw·ch kart SIM  

poğŃczenie ze zdalnym obiektem nie jest uzaleŨnione od jednego operatora. W  przypadku 

awarii jednej sieci router moŨe przeğŃczyĺ siň na drugŃ kartň SIM, innego operatora. 

PoniewaŨ urzŃdzenia majŃce poğŃczenie z Internetem naraŨone sŃ na ataki 

cybernetyczne, muszŃ byĺ na to przygotowane.  Dziňki wykorzystaniu szyfrowanych tuneli 

VPN router M RD-355  daje moŨliwoŜĺ zabezpieczenia transmisji danych przed zğoŜliwym 

podsğuchem, dodatkowo posiada prosty w obsğudze, ale potňŨny firewall kontrolujŃcy 

ruch pakiet·w. 

 

 Wbudowany port szeregowy m oŨe pracowaĺ w trybie emulacji modemu dziňki 

czemu MRD -355 moŨe zastŃpiĺ starsze rozwiŃzania bez potrzeby wymiany lub 

przeprogramowania innych element·w systemu. 

 

Specyfikacja interfejs·w MRD-355  

Zasilanie  

Napiňcie znamionowe 12 -48  VDC 

Napiňcie pracy 10 -60  VDC 

PrŃd rozruchowy (max) 400 mA  

CzňstotliwoŜĺ DC 

Tabela zuŨycia energii* Napiňcie Tryb pracy  Pob·r prŃdu/mocy 

24 VDC  Bez rejestracji w sieci  78 mA  1.8 W  

24 VDC  GPRS gotowoŜĺ 86 mA  2.064 W  

24 VDC  GPRS Ŝrednio nad./odb. 98 mA  2.352 W  

24 VDC  GPRS max nad./odb.  140 mA  3.36 W  

24 VDC  UMTS gotowoŜĺ 86 mA  2.064 W  

24 VDC  UMTS Ŝrednio nad./odb. 98 mA  2.352 W  

24 VDC  UMTS max nad./odb.  110 mA  2.64 W  

*Dane orientacyjne. Trudno okreŜliĺ dokğadne wartoŜci poniewaŨ wiele czynnik·w ma wpğyw na siğň sygnağu i faktyczny 

pob·r mocy. Przedstawione  pomiary przeprowadzone zostağy w pomieszczeniu  o temp. 25 ÁC, przy Ănormalnejò sile 

sygnağu. 
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Opis  MRD - 455  

 Zdalny dostňp usuwa ograniczenia , 

eliminuje koniecznoŜĺ czasochğonnych  wizyt w 

terenie i zapewnia infrastrukturň sieciowŃ 

odpowiedniŃ dla bardzo wymagajŃcego, 

wsp·ğczesnego spoğeczeŒstwa. MRD-455 to 

przemysğowy router szerokopasmowy 

GPRS/EDGE/3G /4G LTE , kt·ry przy wykorzystaniu 

Internetu ğŃczy r·Ũne systemy zapewniajŃc 

komuni kacjň miňdzy sterownikami, panelami, 

czujnikami, HMI itp.  

 

 Kompaktowa konstrukcja, z wszystkimi 

interfejsami i diodami LED umieszczonymi z przodu 

powoduje, Ũe urzŃdzenie doskonale nadaje siň do 

zastosowaŒ przemysğowych. Peğna izolacja miňdzy 

zasilaniem, p ortem Ethernet i interfejsem szeregowym 

zabezpiecza urzŃdzenie przed  skutkami r·Ũnicy 

potencjağ·w uziemienia. Dziňki obsğudze dw·ch kart SIM  

poğŃczenie ze zdalnym obiektem nie jest uzaleŨnione od jednego operatora. W  przypadku 

awarii jednej sieci router m oŨe przeğŃczyĺ siň na drugŃ kartň SIM, innego operatora. 

PoniewaŨ urzŃdzenia majŃce poğŃczenie z Internetem naraŨone sŃ na ataki 

cybernetyczne, muszŃ byĺ na to przygotowane. Dziňki wykorzystaniu szyfrowanych tuneli 

VPN router M RD-455  daje moŨliwoŜĺ zabezpieczenia transmisji danych przed zğoŜliwym 

podsğuchem, dodatkowo posiada prosty w obsğudze, ale potňŨny firewall kontrolujŃcy 

ruch pakiet·w. 

 

 Wbudowany port szeregowy moŨe pracowaĺ w trybie emulacji modemu dziňki 

czemu MRD -455 moŨe zastŃpiĺ starsze rozwiŃzania  bez potrzeby wymiany lub 

przeprogramowania innych element·w systemu. 

 

Specyfikacja interfejs·w MRD-455  

Zasilanie  

Napiňcie znamionowe 12 -48  VDC 

Napiňcie pracy 10 -60  VDC 

PrŃd rozruchowy (max) 400 mA  

CzňstotliwoŜĺ DC 

Tabela zuŨycia energii* Napiňcie Tryb pracy  Pob·r prŃdu/mocy 

24 VDC  Bez rejestracji w sieci  78 mA  1.8 W  

24 VDC  GPRS gotowoŜĺ 86 mA  2.064 W  

24 VDC  GPRS Ŝrednio nad./odb. 98 mA  2.352 W  

24 VDC  GPRS max nad./odb.  140 mA  3.36 W  

24 VDC  UMTS/LTE gotowoŜĺ 86 mA  2.064 W  

24 VDC  UMTS/LTE Ŝrednio nad./odb. 98 mA  2.352 W  

24 VDC  UMTS/LTE max nad./odb.  110 mA  2.64 W  

*Dane orientacyjne. Trudno okreŜliĺ dokğadne wartoŜci poniewaŨ wiele czynnik·w ma wpğyw na siğň sygnağu i faktyczny 

pob·r mocy. Przedstawione  pomiary przeprowadzone zostağy w pomieszczeniu  o temp. 25 ÁC, przy Ănormalnejò sile 

sygnağu. 
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Og·lna specyfikacja interfejs·w dla router·w serii MRD  

RS- 232  

Specyfikacja elektryczna  EIA RS -232  

PrňdkoŜĺ transmisji 300bit/s ï 115.2kbit/s  

Format danych  7 lub 8 bit·w danych, kontrola parzystoŜci, 

nieparzystoŜci lub brak kontroli , 1 lub 2 bity stopu  

Protok·ğ transmisji  Transparenty, optymalizowany algorytmem 

pakowania  

Rodzaj obwodu  SELV 

Zasiňg  15 m  

ZğŃcze 9 pin D -sub ŨeŒskie 

Przew·d ekranowany Nie jest wymagany  

PrzewodzŃca obudowa Tak 

Liczba port·w 1 

Ethernet TX  

Specyfikacja elektryczna  Standard IEEE 802.3 Wydanie 2005  

PrňdkoŜĺ transmisji 10 Mbit/s, 100 Mbit/s, tryb manualny lub auto  

Dupleks  Peğny dupleks lub p·ğdupleks, tryb manualny lub auto 

Typ obwodu  SELV 

Zasiňg transmisji 100 m  

Izolacja  Do wszystkich pozostağych port·w 

PodğŃczenie RJ-45, auto MDI/MDIX  

Kabel ekranowany  Nie jest wymagany, z wyjŃtkiem system·w 

transmisyjnych i sygnalizacyjnych w aplikacjach 
kolejowych blisko tor·w.*  

Obudowa przewodzŃca   Tak  

IloŜĺ port·w 2 

* W przypadku instalacji w odlegğoŜci do 3m od tor·w zaleca siň stosowanie przewod·w ekranowanych w celu 

zmniejszenia ryzyka wystŃpienia interferencji. Ekran powinien byĺ prawidğowo podğŃczony (360Á) do punktu 

uziemiajŃcego, w odlegğoŜci nie wiňkszej niŨ 1m od portu . Punkt uziemiajŃcy powinien mieĺ poğŃczenie o niskiej 

impedancji z przewodzŃcŃ czňŜciŃ obudowy szafy, w kt·rej zainstalowane jest urzŃdzenie. PrzewodzŃca czňŜĺ 

obudowy powinna byĺ podğŃczona do systemu uziemiajŃcego instalacji lub bezpoŜrednio do uziemienia.  
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Antena  

Technologia  Maksymalna prňdkoŜĺ transmisji 
CzňstotliwoŜĺ (MHz) 

Pobieranie  Wysyğanie Uwagi  

GSM 14.4 kbit/s  14.4 kbit/s  -  900/1800  

GPRS 85.6 kbit/s  85.6 kbit/s  Klasa 12  

EDGE 236.8 kbit/s  236.8 kbit/s  Klasa 12  

3G UMTS  384 k bit/s  384 kbit/s  -  850/900/2100  

HSDPA 42 Mbit/s  -  Kat. 14  

HSUPA -  5.7 Mbit/s  Kat. 6  

4G LTE 
tylko  MRD-455  

100 Mbit/s  50 Mbit/s  -  800(B20)/1800(B3)/2600 (B7)  

Anteny  Nadawanie 

(TX)  

Odbi·r (RX) Wymagana  Opis  ZğŃcze 

Antena  

gğ·wna 

TAK TAK TAK MAIN  SMA 

Ant ena 

dodatkowa*  

NIE  TAK NIE  RxDIV  SMA 

Antena GPS**  -  -  NIE  GPS SMA 

*  Antena RxDIV jest opcjonalna, stosowana w celu poprawy odbieranego sygnağu. 

** Tylko pasywne anteny GPS  

 

SIM  

Specyfikacja elektryczna  Obsğuga kart 3V 

Liczba gniazd  MRD-315: 1  

MRD-355: 2 

MRD-455: 2  
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Opis poğŃczeŒ MRD - 315  

 

 

  

Port szeregowy  RS -232 (DCE, zğŃcze  ŨeŒskie) 
Pozycja  Nazwa  Kierunek  Opis  

 

1 DCD Wy  Wykrywanie noŜnej  

2 RxD Wy  Odbi·r danych 

3 TxD  We Wysyğanie danych 

4 DTR We Terminal gotowy  

5 SG -  Masa sygnağu 

6 DSR Wy  Modem gotowy  

7 RTS We ŧŃdanie wysyğania 

8 CTS Wy  GotowoŜĺ wysyğania 

9 RI  Wy  Dzwonek  
 
 

 

`

 

Ethernet TX  

(zğŃcze RJ- 45) LAN 1 - 2  

Pozycja  Kierunek  Opis  

1 We/wy  TD+  

2 We/wy  TD-  

3 We/wy  RD+  

4 -  -  

5 -  -  

6 We/wy  RD-  

7 -  -  

8 -  -  
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Opis poğŃczeŒ MRD - 35 5  i MRD - 455  

 

  

Ethernet TX  

(zğŃcze RJ- 45) LAN 1 - 2  

Pozycja  Kierunek  Opis  

1 We/wy  TD+  

2 We/wy  TD-  

3 We/wy  RD+  

4 -  -  

5 -  -  

6 We/wy  RD-  

7 -  -  

8 -  -  

 

Port szeregowy  RS -232 (DCE, zğŃcze  ŨeŒskie)  
Pozycja  Nazwa  Kierunek  Opis  

 

1 DCD Wy  Wykrywanie noŜnej 

2 RxD Wy  Odbi·r danych 

3 TxD  We Wysyğanie danych 

4 DTR We Terminal gotowy  

5 SG -  Masa sygnağu 

6 DSR Wy  Modem gotowy  

7 RTS We ŧŃdanie wysyğania 

8 CTS Wy  GotowoŜĺ wysyğania 

9 RI  Wy  Dzwonek  
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WskaŦniki LED 
 
LED  Status  Opis  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

STS 
Status  

Czerwony  Nie wykryto sieci bezprzewodowej  

Czerwony -  mruga  Wykryto sieĺ bezprzewodowŃ 

Zielony  Autotest OK/ b rak bğňd·w 

NET 

NET 1  

NET 2  
Sieĺ 

WyğŃczony Brak gotowoŜci 

Czerwony  Inicjalizacja obwodu RF lub bğŃd 

rejestracji w sieci  

Zielony/Czerwony  BğŃd poğŃczenia z sieciŃ 

Zielony -  mruga  Szukanie sieci  

Zielony mruga 1 raz   

WskaŦnik siğy sygnağu: 

 

1 Bar dzo sğaby 

3 Normalny  

6 Bardzo dobry  

Zielony mruga 2 razy  

Zielony mruga 3 razy  

Zielony mruga 4 razy  

Zielony mruga 5 razy  

Zielony mruga 6 razy  

 
WskaŦnik Status 

 WskaŦnik statusu (STS)  sygnalizuje stan  urzŃdzenia. Podczas normalnej pracy 

Ŝwieci siň na zielono, w przypadku wykrycia bğňdu zar·wno podczas uruchamiania jak i 

normalnej pracy zapali siň na czerwono. Po wğŃczeniu zasilania lub po restarcie wskaŦnik 

statusu (STS) najpierw zapala siň na czerwono, nastňpnie zaczyna mrugaĺ na czerwono 

na zmianň z wskaŦnikiem sieci (NET). Jest to normalne zachowanie podczas 

uruchamiania, nie oznacza wystŃpienia bğňdu. Po wğŃczeniu zasilania wskaŦnik statusu 

(STS) powinien zapaliĺ siň na chwilň na czerwono lub zielono. JeŜli siň nie zapala naleŨy 

spraw dziĺ Ŧr·dğo zasilania, jego napiňcie i po dğŃczenie. WskaŦnik NET sygnalizuje status 

poğŃczenia z sieciŃ. Po wğŃczeniu zasilania jest wyğŃczony, nastňpnie zaczyna mrugaĺ na 

zielono w czasie gdy router szuka sieci, po nawiŃzaniu poğŃczenia z sieciŃ zapala siň na 

zielono.  

WskaŦnik Sieĺ 

 KaŨda karta SIM ma wğasny wskaŦnik sieci, czyli w przypadku MRD-315 jest tylko 

jeden (NET), a MRD -355 i MRD -455 majŃ po dwa (NET1 i NET2). WskaŦniki te 

sygnalizujŃ status poğŃczenia z sieciŃ kom·rkowŃ. Po wğŃczeniu zasilania wskaŦnik jest 

wyğŃczony, nastňpnie zaczyna mrugaĺ na zielono w czasie gdy router szuka sieci, po 

nawiŃzaniu poğŃczenia z sieciŃ zapala siň na zielono. 

 Po  ustanowieniu poğŃczenia z sieciŃ ten sam wskaŦnik sygnalizuje poziom 

odbieranego sygnağu RF oraz informuje o wszelkich bğňdach poğŃczenia z sieciŃ. Siğa 

sygnağu reprezentowana jest cyklicznie przez odpowiedniŃ liczbň mrugniňĺ wskaŦnika. Po 

kaŨdym zapaleniu wskaŦnika na zielono nastňpuje kr·tka przerwa, a po zakoŒczeniu 

cyklu mrugniňĺ przerwa jest dğuŨsza. Czyli cykl podawania poziomu sygnağu rozpoczyna 

siň mrugniňciem wskaŦnika na zielono, po kt·rym nastňpuje do piňciu kolejnych 

mrugniňĺ i dğuŨsza przerwa oznaczajŃca koniec cyklu i rozpoczňcie nowego. Maksymalna 

iloŜĺ mrugniňĺ wskaŦnika w cyklu wynosi 6. 

 JeŜli po mrugniňciach na zielono, w czasie dğuŨszej przerwy oznaczajŃcej koniec 

cyklu wskaŦnik bňdzie czerwony to znaczy, Ũe wystŃpiğ bğŃd poğŃczenia z sieciŃ. Z kolei 

mruganie wskaŦnika na czerwono sygnalizuje  brak karty SIM, a zapalenie siň na 
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czerwono na  stağe moŨe oznacza ĺ restart obwodu RF, bğŃd rejestracji w sieci lub zbyt 

niski poziom sygnağu nie pozwalajŃcy na nawiŃzanie poğŃczenia. 

 Po wğŃczeniu zasilania lub restarcie routera wskaŦnik sieci (NET) najpierw zapala 

siň na czerwono, a nastňpnie mruga na zmianň ze wskaŦnikiem statusu (STS). Jest to 

normalne zachowanie podczas uruchamiania, nie oznacza wystŃpienia bğňdu. 

 

Ustawienia fabryczne ï przycisk Reset  

 

Przycisk reset pozwala na przywr·cenie routera MRD  do ustawieŒ fabrycznych. Znajduje 

siň on w mağym otworze obok wskaŦnik·w LED. 

Przywracanie ustawieŒ fabrycznych: 

¶ WyğŃczyĺ zasilanie 

¶ Za pomocŃ odpowiedniego narzňdzia wcisnŃĺ i przytrzymaĺ przycisk Reset 

¶ WğŃczyĺ zasilanie i dalej trzymaĺ wciŜniňty przycisk Reset przez ok. 10 sekund. 

WskaŦniki STS i NET powinny mrugnŃĺ dwa razy sygnalizujŃc reset. 

¶ Router uruchomi siň ponownie z fabrycznymi ustawieniami. 

Uwaga: Przywr·cenie ustawieŒ fabrycznych spowoduje utratň wszystkich aktualnych 

ustawieŒ, z profilem zawierajŃcym APN, nazwň uŨytkownika i hasğo wğŃcznie.  
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FunkcjonalnoŜci i obsğugiwane protokoğy MRD - 315/355/455  

Technologie Ethernet  IEEE 802.3 dla 10BaseT  

IEEE 802.3u dla 100BaseTX  

Technologie bezprzewodowe  PoğŃczenia komutowane CSD (Circuit Switched Data)  

GSM 

GPRS Multi - slot klasa 12, stacja  mobilna kl asy  B,   

obsğuga PBCCH, kodowanie CS 1-4 

EDGE Multi - slot klasa 12 (max 236.8 kbit/s ) , stacja  

mobilna klasy  B, modulacja i kodowanie MCS 1 -9 

3G (WCDMA/UMTS) 384 kbit/s pobieranie/ wysyğanie 

HSUPA do 5.7 Mbit/s  wysyğanie 

MRD - 315/MRD - 355  

HSDPA do 21 Mbit/s pob ieranie  

MRD - 455  

HSDPA do 42 Mbit/s pobieranie  

4G LTE do 100 Mbit/s pobieranie  

4G LTE do 50 Mbit/s wysyğanie 

Technologie szeregowe  RS-232  

Serial Over IP (Serial Extender, Virtual Serial Port)  

Emulacja modemu  

Interpreter komend AT  

Modbus  

DNP3 

Layer -2 QoS  I EEE 802.1p Class of Service  

IP Routing  

Firewall  

VPN 

Cyber Security  

Statyczny routing  

Dynamiczny routing:  

¶ RIPv1/v2  

VRRP 

GRE 

Stateful inspection Firewall/ACL, NAT, Port Forwarding  

25 x IPsec VPN, PSK & X.509  

1x L2TP client  

1x PPTP client  

1x Open VPN / SSL VP N client  

RADIUS  

PPP Dial in / Dial out  

ZarzŃdzanie Narzňdzia do zarzŃdzania: 

¶ Web interface (HTTP i  HTTPS)  

¶ CLI (Command Line Interface)  

 porzez SSHv2 i Telnet  

¶ SNMPv1/v2c/v3  

¶ SMS Control  

System obsğugi alarm·w/zdarzeŒ 

Syslog (log files, zdalny syslog server)  

SNTP (NTP client)  

DHCP client  

DHCP server  

DDNS (Dynamic DNS update client )  

 

Wiňcej informacji na temat funkcjonalnoŜci i obsğugiwanych protokoğ·w moŨna znaleŦĺ w 

dokumentacji na stronie producenta.  
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Rozpoczňcie pracy 
 

Instalacja karty SIM  

 

¶ W celu wysun iňcia szufladki karty SIM, 

naciŜnij przycisk uŨywajŃc odpowiedniego 

narzňdzia i wyjmij szufladkň ï patrz rysunek  

 z lokalizacjŃ przycisku szufladki. 

¶ Wğ·Ũ prawidğowo kartň SIM do szufladki stykami 

do g·ry, zwracajŃc uwagň na poğoŨenie Ŝciňtego 

rogu.  

¶ WsuŒ szufladkň z powrotem, aŨ do zatrzaŜniňcia. 

 

Uwaga : Przed wyjňciem lub wğoŨeniem karty SIM 

             upewnij siň, Ũe zasilanie jest wyğŃczone i wtyk 

             zasilania zostağ wyjňty z MRD. 

 

 

 

PodğŃczenie anteny 

 
UrzŃdzenie posiada trzy zğŃcza antenowe (SMA). Upewnij siň, Ũe nakrňtka anteny jest ciasno 

przykrňcona, aby poğŃczenie byğo prawidğowe. 

 

PodğŃczanie zasilania 

 
MRD wymaga zasilania prŃdem stağym DC w zakresie napiňĺ od 10 do 60 V. 

UrzŃdzenie jest zabezpieczone przed napiňciem przekraczajŃcym 60V  oraz przed odwrotnŃ 

polaryzacjŃ. W przypadku wystŃpienia powyŨszego zdarzenia, moŨe byĺ konieczne przesğanie 

routera do serwisu.  

Router moŨe ulec uszkodzeniu w przypadku pojawienia siň r·Ũnicy potencjağ·w miňdzy obudowŃ, 

masŃ interfejsu szeregowego RS-232 , przewodem ( - ) zasilania lub ekranem anteny. Przed 

podğŃczeniem kaŨdego przewodu upewnij siň, Ũe wszystkie elementy sŃ wğaŜciwie uziemione. 

W przypadku uŨycia zasilacza z biegunem dodatnim na masie, naleŨy zastosowaĺ izolacjň 

zewnňtrznŃ zasilania. 

 

Ethern et  

 
Porty Ethern etowe sŃ z przodu urzŃdzenia, oznaczone LAN1 i LAN2. KaŨdy port posiada diody LED 

wskazujŃce prňdkoŜĺ poğŃczenia i stan aktywnoŜci, jak pokazano na rysunku poniŨej. Oba porty 

posiadajŃ funkcjň autonegocjacji, czyli  kable krosowane nie sŃ konieczne . Porty Ethern etowe sŃ 

przeğŃczane, co pozwala na r·wnoczesne podğŃczenie wiňcej niŨ jednego urzŃdzenia Ethernet .  
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Konfiguracja  

Dostňp i korzystanie z interfejsu Web. 

Cağa konfiguracja MRD moŨe byĺ przeprowadzona za pomocŃ przeglŃdarki www. Komputer 

podğŃczony do dowolnego portu Ethern et MRD musi posiadaĺ statyczny adres IP z tej samej 

podsieci co urzŃdzenie. 

DomyŜlne ustawienia IP w MRD:  

¶ Adres IP :192.168.2.200  

¶ Maska :255.255.255.0  

 

Zalecane ustawienia karty siecio wej PC uŨytego do konfiguracji routera MRD:  

¶ Adres IP:192.168.2.100  

¶ Maska sieci:255.255.255.0  

¶ Brama domyŜlna:192.168.2.200 

¶ Podstawowy DNS:192.168.2.200  

 

Uwaga:  ChociaŨ moŨliwe jest podğŃczenie MRD bezpoŜrednio do sieci LAN, zaleca siň wczeŜniej 

przeprowadziĺ konfiguracjň zgodnie z powyŨszym opisem.  Serwer DHCP w urzŃdzeniu jest 

domyŜlnie wyğŃczony. 

 

Ustawienia sieciowe w komputerze PC z systemem Windows  

NiŨej opisano spos·b konfiguracji ustawieŒ sieciowych komputera PC z systemem Windows,  tak 

aby moŨna byğo uzyskaĺ dostňp do MRD. 

Uwaga:  PoniŨsza procedura zmienia ustawienia sieciowe komputera z systemem Windows, jeŜli 

komputer jest podğŃczony do sieci, naleŨy go roz ğŃczyĺ przed dokonaniem zmian. 

W celu przywr·cenia ustawieŒ sieciowych komputera PC, naleŨy zapisaĺ bieŨŃce ustawienia 

znajdujŃce siň w pkt.6 poniŨszej procedury i po zakoŒczeniu konfiguracji MRD wprowadziĺ je 

ponownie.  

1.  Otw·rz Panel Sterowania po wybraniu Start -> Panel Sterowania  

2.  Kliknij dwa razy na ikonň PoğŃczenia Sieciowe 

3.  Kliknij dwa razy na ikonň PoğŃczenie Lokalne 

4.  WyŜwietli siň okno dialogowe statusu poğŃczenia lokalnego, nastňpnie kliknij przycisk 

     òWğaŜciwoŜciò 

5.  Okno dialogowe WğaŜciwoŜci PoğŃczenia Lokalnego pokazane jest na rys.1.  

     Kliknij na pozycjň Internet Protocol (TCP/IP) aby jŃ podŜwietliĺ a nastňpnie wybierz 

òWğaŜciwoŜciò.   
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Rysunek 1  

  

6. ZmieŒ ustawienia WğaŜciwoŜci Internet Protocol (TCP/IP) zgodnie z rys.2 i naciŜnij OK. 

Rysunek 2  

 

Uwaga:  JeŜli przeglŃdarka internetowa byğa otwarta przed dokonaniem zmian w sieci, to naleŨy jŃ 

zamknŃĺ i ponownie otworzyĺ przed pr·bŃ poğŃczenia z MRD. 
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Dostňp do MRD 

¶ Otw·rz przeglŃdarkň internetowŃ i wpisz adres http://192.168.2.200  

        (j est to domyŜlny adres IP routera MRD).  

¶ Powinno pojawiĺ siň okno logowania. JeŜli okno siň nie pojawi, sprawdŦ poğŃczenie   

        pomiňdzy PC a rou terem oraz ustawienia adresu IP komputera.  

 

WprowadŦ poniŨsze dane: 

¶ User Name:  admin  

¶ Password:  westermo  

 

¶ Powinna wyŜwietliĺ siň strona statusu routera, podobna do tej przedstawionej na rysunku 3 . 

 

Rysunek 3  

 

Uwaga: JeŜli urzŃdzenie nie jest jeszcze skonfigurowane, to prawdopodobnie Network Status i 

Connection Status wskaŨe bğŃd. Jest to normalne zachowanie.  

  

http://192.168.2.200/
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Podstawowe ustawienia  

PoniŨsze trzy sekcje pokazujŃ jak naleŨy skonfigurowaĺ MRD do pracy w trybie wykorzystujŃcym 

transmisj ň pakietow Ń. Informacje na temat konfigur acji trybu pracy z komutacjŃ ğŃcz (CSD) oraz 

bardziej zaawansowanych opcji  znajdujŃ siň w sekcji Advanced Configuration instrukcji obsğugi 

(Management Guide) . 

Ustawienia interfejsu bezprzewodowego  

Dostňp do ustawieŒ interfejsu bezprzewodowego uzyskujemy po naciŜniňciu przycisku òWirelessò. 

Podstawowa strona "Wireless" pokazane sŃ na rysunku 4. 

 

Rysunek 4  

 

 

Ustawienia sieci  

Sekcja òNetwork Configurationò zawiera ustawienia trybu pracy oraz pasma czňstotliwoŜci 

urzŃdzenia. DomyŜlnie ustawienia zwykle pozwalajŃ na podğŃczenie MRD do sieci w trybie 

transmisji pakietowej.  

Ustawienia kodu PIN karty SIM  

Karta SIM moŨe wymagaĺ wprowadzenia kodu PIN, aby urzŃdzenie mogğo uzyskaĺ do niej 

dostňp. Aby wprowadziĺ kod PIN kliknij przycisk Setup. Przykğadowe okno dialogowe pokazane 

jest na rysunku 5.  

  

Ustaw pole ò Enter when requestedò na òYesò  i wprowadŦ kod PIN w pozycji òNew PINò i powt·rz  

w polu òConfirm PINò . Nastňpnie kliknij przycisk òSetò w celu zapisania kodu PIN. 
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Dodawanie profilu poğŃczenia sieciowego 

Kliknij na zakğadkň òPacket modeò, aby przejŜĺ do ustawieŒ trybu transmisji pakietowej. Powinna 

wyŜwietliĺ siň strona pokazana na rysunku 6. Jest ona podzielona jest na dwie czňŜci. 

Pierwsza czňŜĺ pokazuje bieŨŃcy stan wybranego profilu poğŃczenia. Druga sekcja zawiera listň 

dostňpnych profili. Profil poğŃczenia zawiera ustawienia wymagane do poğŃczenia siň z sieciŃ 

operatora. UrzŃdzenie moŨe mieĺ skonfigurowanych wiele profili, aby umoŨliwiĺ szybkie zmiany     

w ustawieniach poğŃczeŒ sieciowych. Dla wiňkszoŜci zastosowaŒ wystarczy tylko jeden profil.  

 

Rysunek 6  

 

 

Operator sieci wymaga danych, kt·re powinny byĺ wprowadzone do odpowiednich p·l 

w sekcji òAdd New profileò, tak jak pokazano na rysunku 7.  

 

¶ APN (Access Point Name)  

¶ Dial string  

¶ Authentication (None/PAP/CHAP)  

¶ Username  

¶ Password  
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Rysunek 7  

 

 
 

Uwaga:  Aby ustawiĺ hasğo, kliknij òNewò. Hasğo wprowadŦ w polu tekstowym. Hasğo jest widoczne 

w trakcie wprowadzania, co  umoŨliwia sprawdzenie poprawnoŜci przed zapisaniem. Po zapisaniu 

hasğo nie jest widoczne. 

 

Uwaga: Operator moŨe nie wymagaĺ uwierzytelniania w sieci. W takim przypadku naleŨy ustawiĺ 

uwierzytelnianie na òNoneò a pola òUsernameò i òPasswordò pozostawiĺ puste.  

 

Po wprowadzeniu danych kliknij òUpdateò aby dodaĺ profil. Na ekranie pojawi siň stworzony profil. 

JeŨeli bňdzie to jedyny stworzony profil, zostanie automatycznie wybrany i podŜwietlony na zielono 

wskazujŃc, Ũe jest aktywnym profilem. 
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Ur u ch om ien ie  poğŃczenia bezprzewodowego  

 

W celu zakoŒczenia konfiguracji poğŃczenia bezprzewodowego ustaw òConnection stateò na òAlways 

connectò a nastňpnie kliknij òUpdateò w celu zapisania zmian. Po zapisaniu zmian MRD zainicjuje 

poğŃczenie. Zwykle zestawienie poğŃczenia trwa do 30 sekund.  

Rysunek 8 przedstawia gotowŃ konfiguracjň. 

 

Rysunek 8  

 

 
 

Sprawdzanie statusu poğŃczenia 

 
W celu sprawdzenia statusu poğŃczenia, z gğ·wnego menu wybierz òStatusò, a nastňpnie òWirelessò 

z kolejnego poziomu menu. WyŜwietlana strona statusu òWirelessò bňdzie podobna do 

przedstawionej na rysunku 9. W t rakcie nawiŃzywania poğŃczenia Status bňdzie siň zm ieniaĺ, 

najpierw pojawi siň òCheckingò, nastňpnie òConnectingò i wreszcie òConnectedò.  

Aby zobaczyĺ jak status siň zm ienia, kon ieczne jest odŜwieŨanie st rony. 

 

Rysunek 9  

 

 
  


